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I SAMLING 

FORBEREDELSE
Klokkeringing

Informasjon om dagens gudstjeneste, 
som avsluttes med
”La oss være stille for Gud”
Kort stillhet
Tre klokkeslag

INTROITUS Med Jesus vil eg fara 
T: Elias Blix; M: Folketone fra Borge; 
arr. Brita Falch Leutert

INNGANGSSALME  
288 Himlane kan ikkje romme
T: Trond Hellemo; M: Bjørn Andor Drage
Menigheten blir stående til etter Gloria
 
1 Himlane kan ikkje romme
deg i ditt heilage skrud.
Men vi ber deg å komme
inn i ditt hus, vår Gud.

2 Klodane kan ikkje bere
deg når du trør dine steg.
Men vi ber deg å vere
med oss når fram vi dreg.

3 Tallaust og utan ende
er dine tiders mål.
Takk at du dagar vil sende
drypande i vår skål.

4 I dine hender kviler
stjerner – som støv og sand.
Mot dine barn du smiler,
leier kvar veike hand.
 
5 Evige Far, som tronar
over all himmel og jord:
Ver du i ord og tonar
her i ditt land i nord! 

INNGANGSORD 

SAMLINGSBØNN

BØNNEROP KYRIE   
A: Kyrie eleison, Gud Fader, 
miskunne deg. 
Kriste eleison, Herre Krist, 
miskunne deg. 
Kyrie eleison, Hellig Ånd, 
miskunne deg.

LOVSANG GLORIA MED LAUDAMUS 
L: Ære være Gud i det høyeste
M: og fred på jorden blant mennesker 
som Gud har glede i. 
Vi lover deg, vi priser deg, vi tilber deg, 
vi opphøyer deg. 
(Siste gang med Amen).

II ORDET

FØRSTE TEKSTLESNING 5. Mos 6,4–9

4 Gulá, Israel! Härrá l mijá Jubmel, Härrá 
l akta. 5 Dån galga Härráv, Jubmelat, 
iehttset ålles vájmostat, ålles sielostat ja 
ålles fámostat. 6 Dájt bágojt majt uddni 
dunji vattáv galga vájmmusit vuorkkit. 
7 Dajs galga mánájt mujttádahttet ja daj 
birra hållat gå la goadenat ja gå ålggon 
váttsá, gå viellida ja gå badjána. 8 Tjaná 
dajt märkkan giedat birra ja bieja dajt 
dåbddomärkkan gállusit. 9 Tjále dajt duv 
uksamuorajda ja duv stádauvsajda.

BIBELSK SALME 962 
Jeg vil love, jeg vil love Herren

 



ANDRE TEKSTLESNING 1. Peters brev 
2, 4–10
4 Kom til ham, den levende steinen, som 
ble vraket av mennesker, men er utvalgt 
og dyrebar for Gud,  5 og bli selv levende 
steiner som bygges opp til et åndelig 
hus! Bli et hellig presteskap og bær fram 
åndelige offer, som Gud tar imot med 
glede ved Jesus Kristus.  6 For det heter i 
Skriften:
 Se, på Sion legger jeg en hjørnestein,
 utvalgt og dyrebar;
 den som tror på ham,
 skal ikke bli til skamme.
 7 Altså blir den til ære for dere som tror. 
Men for dem som ikke tror,
 er steinen som bygningsmennene  
 vraket, blitt hjørnestein,
          
     8 en snublestein og en klippe til fall.
Fordi de ikke er lydige mot Ordet, 
snubler de. Det var de også bestemt til.
   9 Men dere er en utvalgt slekt, et 
kongelig presteskap, et hellig folk, et 
folk som Gud har vunnet for at dere skal 
forkynne hans storverk, han som kalte 
dere fra mørket og inn i sitt underfulle lys.          
  10 Dere som før ikke var et folk,
 er nå Guds folk.
 Dere som før ikke fant barmhjertighet,
 har nå funnet barmhjertighet.
 
Hallelujavers 977.5 
M: Fintan O’Carroll, 1985 Christopher 
Walker

EVANGELIETEKST Matt. 28, 16–20

Hallelujavers

PREKEN 
v/biskop Ann-Helen Fjeldstad Jusnes

TROSBEKJENNELSEN CREDO (synges)
ML/L La oss bekjenne vår hellige tro.
A Jeg tror på Gud Fader, den allmektige,
himmelens og jordens skaper.
Jeg tror på Jesus Kristus, Guds enbårne 
sønn, vår Herre,
som ble unnfanget ved Den hellige ånd,
født av jomfru Maria,
pint under Pontius Pilatus,
korsfestet, død og begravet,
fòr ned til dødsriket,
stod opp fra de døde tredje dag,
fòr opp til himmelen,
sitter ved Guds, den allmektige Faders 
høyre hånd,
skal derfra komme igjen for å dømme 
levende og døde.
Jeg tror på Den hellige ånd,
en hellig, allmenn kirke,
de helliges samfunn,
syndenes forlatelse,
legemets oppstandelse
og det evige liv.
Amen, amen, amen.

Salme 513 
Nå ber vi Gud den Hellig Ånd
T: 1524 Martin Luther,Tysk 1200-t, 
O: 1861 M.B. Landstad,1978 Arve 
Brunvoll M: 1200-t / Wittenberg 1524 / 
Senere form

1 Nå ber vi Gud, Den Hellig Ånd,
fremfor alt om troen rett og sann,
at vi den bevarer
til vårt liv skal ende,
og vi glade farer
hjem fra alt elende.
Herre, hør vår bønn!

2 Du guddoms lys, kom, la ditt skinn
lede oss til Jesus Kristus inn,
så vi alltid hører
Herrens kjære stemme,
han som i sitt rike
lot oss høre hjemme.
Herre, hør vår bønn!



3 Du kjærlighet, så mektig, mild,
tenn i oss den samme, rene ild.
Gi at vi av hjertet
holder av hverandre,
så vi alltid sammen
i din fred kan vandre.
Herre, hør vår bønn!
 
4 Du trøster, hjelp oss i vår nød,
så vi aldri frykter dom og død.
La oss ei fortvile
i de tunge dager
når den onde frister
alt vårt liv anklager.
Herre, hør vår bønn!

TALE v/preses Olav Fykse Tveit 

SYNDSBEKJENNELSE 
L: La oss bøye oss for Gud og bekjenne 
våre synder. 
Kort stillhet (Liturgen kneler under 
syndsbekjennelse og stillhet)
A: Gud, vær meg nådig! Tilgi meg min 
synd for Jesu Kristi skyld. 
Skap i meg et rent hjerte, og gi meg 
kraft til nytt liv ved din hellige Ånd.
L: Så høy som himmelen er over jorden, 
så veldig er hans miskunn over dem som 
frykter ham. Så langt som øst er fra vest, 
tar han syndene våre bort fra oss. 
(Sal 103,11-12)

FORBØNN for kirken og verden 
Ett vers mellom hvert forbønnsledd: 
639 Gulá muv råhkålvisájt 
T/M: Inga Karlsen; O: Valborg Mangs 
Märak
 
1 Gulá muv råhkålvisájt,
dån áhttjám almmelasj.
Gulá muv sjuohkkanisájt,
dån áhttjám almmelasj.
Duv ájnna bárne jábmem
ja vará dæbbodus,
de tsuovkkanahttus vájmojt,
majt jiegŋa galmmedam.

Gulá muv råhkålvisájt,
dån Hærrá iehttselis.
 
2 Gulá muv råhkålvisájt,
dån áhttjám almmelasj.
Gulá muv sjuohkkanisájt,
dån áhttjám almmelasj.
De várjjal’ gájkka mánájt
dán galmma ednamin,
ja lájddi sijáv giedas
de alme gæjnon dån.
Gulá muv råhkålvisájt,
dån Hærrá iehttselis.

3 Gulá muv råhkålvisájt,
dån áhttjám almmelasj.
Gulá muv sjuohkkanisájt,
dån áhttjám almmelasj.
De gievrroda dån sijáv
vaj dunji luohtedi,
ja gievrroda dal jáhkov
vaj nahki vájaldit.
Mån råhkådaláv vájmos
duv Hærrá iehttselis.

(Svensk oversettelse)
1 Hör mina böner, Herre,
som är i himmelen.
Hör mina suckar, Herre,
till dig i himmelen.
För Jesu död och smärta,
se, Herre, til min nöd.
Smält isen i mitt hjãrta
med nåd i överflöd.
Hör mina böner, Herre,
du käre Fader vår!

2 Hör mina böner, Herre,
som är i himmelen.
Hör mina suckar, Herre,
till dig i himmelen.
Bevara alla barnen
på denna kalla jord,
och led dem själv vid handen
på livets väg i tro.
Hör mina böner, Herre,
du käre Fader vår!



3 Hör mina böner, Herre,
som är i himmelen.
Hör mina suckar, Herre,
till dig i himmelen.
Hjälp dem att se din mening,
ge mod i deras liv
att lita på din ledning
och gå din viljas stig.
Jag ber dig av allt hjärta,
hör, käre Fader vår!

III NATTVERD 
Menighetens takkoffer

Nattverdsalme 604  
Jesus livets sol og glede 
T: 1649 Johann Franck, 1965 Svein 
Ellingsen M: 1653 Johann Crüger

1 Jesus, livets sol og glede,
her i brød og vin til stede,
av din helhets fylde gi oss!
Fra vårt eget mørke fri oss!
Livets sønderbrutte deler
bringer vi deg når vi kneler.
La vår altergang få være
oss til frelse, deg til ære.

2 Hellig stund! I denne handling
mottar vi vårt livs forvandling.
Det som skjer, er skjult i tiden,
men skal åpenbares siden.
Til vårt støv, her i det lave,
kommer du med Livets gave,
ved ditt bord, som alles tjener
du deg selv med oss forener.
 
3 Med den kjærlighet som bandt oss
til ditt liv, er du iblant oss.
Ja, ditt nærvær gjennombever
dypet i oss, og vi lever:
Vi skal seire ved å tape,
vi skal dø, og du skal skape
i vårt liv ditt eget bilde,
Jesus, livets grunn og kilde!

TAKKSIGELSE OG BØNN
L: Evige Gud, din er jorden og det som 
fyller den. Alt vi eier tilhører deg. Av ditt 
eget gir vi deg tilbake.
A: Ta imot oss og våre gaver 
i Jesu navn. Amen. 

Nattverdbønn (eukaristibønn) 
Hilsen PREFASJONSDIALOG 
L: Herren være med dere. (Menigheten 
reiser seg)
A: Og med deg være Herren.
L: Løft deres hjerter.
A: Vi løfter våre hjerter til Herren.
L: La oss takke Herren vår Gud.
A: Det er verdig og rett.  
Innledende Lovprisning PREFASJON 

Hellig SANCTUS
A: Hellig, hellig, hellig er Herren 
Sebaot, all jorden er full av din 
herlighet. Hosianna i det høyeste. 
Velsignet være han som kommer i 
Herrens navn. Hosianna i det høyeste.

Innstiftelsesordene VERBA 

L: Stort er troens mysterium.
A: Kristus døde. Kristus stod opp. 
Kristus skal komme igjen.
Ham være ære for kjærligheten 
som er sterkere enn døden. 

A: (synger) Herrens bønn 985.1
Vår Far i himmelen. 
La navnet ditt helliges. 
La riket ditt komme. 
La viljen din skje på jorden 
slik som i himmelen.
Gi oss i dag vårt daglige brød,
Og tilgi oss vår skyld, slik også vi 
tilgir våre skyldnere.
Og la oss ikke komme i fristelse, 
men frels oss fra det onde.
For riket er ditt, og makten og æren 
i evighet. Amen.



Fredshilsen PAX 
L: Guds fred være med dere.
A: Guds fred være med deg. 

Utdeling 
L: Kom, for alt er gjort ferdig.    

Du Guds Lam AGNUS DEI
A: (synger) 
Du Guds Lam, som bærer verdens 
synder, miskunne deg over oss. 
Du Guds Lam, som bærer verdens 
synder, miskunne deg over oss. 
Du Guds Lam, som bærer verdens 
synder, gi oss din fred.

Korsang - Helligåndsvise 
T: Petter Dass; M: Trond Gilberg

SALME 532 Guds kirkes grunnvoll ene
T: 1866 Samuel John Stone; O: 1978, 
1988 Arve Brunvoll; M: 1864 Samuel 
Sebastian Wesley
 
1 Guds kirkes grunnvoll ene
er Herren Jesus Krist.
Ved ord og vann alene
hun er hans verk for visst.
I kjærlighet han døde
og vant en hellig brud,
med fryd får hun ham møte
i rettferds rene skrud.

2 Valgt ut fra hver en stamme
forent i felles håp,
hun roper ut det samme:
«Én Herre, tro og dåp!»
Et hellig navn hun nevner,
hun bryter samme brød,
og mot et mål hun stevner,
tent av den samme glød.

3 Selv om hun her må bære
forakt for sine sår,
når hun i liv og lære
for verden splittet står,
skal helgenropet stige:

«Er tiden ennå lang?»*
Og kveldens gråt skal vike
for gledens morgensang.
 
4 Midt i sin nød og trengsel,
i fare og i strid,
hun skuer i sin lengsel:
Guds fred til evig tid,
når hun med jubel eier
det som hun håpet her,
når kirken vinner seier
og får sin hvile der.

5 Så er hun alt her nede
forent med Gud og dem
som står for ham med glede
og alt er kommet frem.
Hør deres jubel tone!
Å Herre, hjelp at vi
får synge for din trone
med dem til evig tid!
 
Musikkinnslag - Largo fra konsert 
i d-moll for to fioliner (J.S. Bach)

L: Den korsfestede og oppstandne Jesus 
Kristus har nå gitt oss sin kropp og sitt 
blod som han gav til soning for alle våre 
synder.
A: Han styrke oss og holde oss oppe i 
en sann tro til det evige liv. 
L: Fred være med dere.

Måltidets avslutning

Takkebønn 
L: Vi takker deg, visdommens Gud, for 
ditt måltids dype hemmelighet: Brødet vi 
har brutt, er ett. Din Sønn har gitt sitt liv 
for én verden og én menneskehet. 
Vi ber deg:
A: Hjelp oss å høre det ropet du har 
hørt, 
å se den nøden du har sett, og å elske 
vår neste som oss selv. 



IV SENDELSE

Salme 278 Herre Gud ditt dyre navn 
og ære (melodi a og b i veksel med kor)
T: 1698 Petter Dass; M: Norsk folketone 
(Ørsta & Mo i Rana)

1 Herre Gud, ditt dyre navn og ære
over verden høyt i savn må være,
og alle sjele og alle træle
og hver geselle de skal fortelle
din ære.
 
2 Det er smukt og kosteligt at høre
at man Gud sin lebers plikt mon gjøre: 
De dyp’ avgrunder, 
de grønne lunder
skal Herrens vunder 
hver tid og stunder utføre.

3 Om seg folk anstille vil så slemme
Guds navn slet at tie still og glemme,
så skal dog stene og tørre bene
ei være sene hans navn det rene
at fremme.

4 Ja, før Gud sin ære skal forlise,
før skal hav og grummen hval ham prise, 
samt og tanteien som løper leien, stenbit 
og seien og torsk og skreien og nise.

5 Gud er Gud, om alle land lå øde, Gud 
er Gud, om alle mann var døde.
Om folk forsvimler, i Herrens himler
utallig vrimler som slår på cimler hin søde.

6 Skulle Herren fattes bram og svenne?
Se, ti tusind står for ham og tjene,
ja tusind gange ti tusind mange
hvis smukke sange med klang kan 
prange der henne.

7 Ti for Gud skal alle kne seg bøye,
de som bor i himlene hin høye,
og de på jorden i sør og norden,
samt djevlers orden som dømt er vorden 
til møye.

 8 Høyen hall og dypen dal skal vike,
jord og himmel falle skal tillike.
Hvert bjerg og tinde skal slett forsvinne,
men Herrens minne til tusind sinne
skal stige.

Velsignelsen (vi står)  
Liturg: La oss prise Herren
A: Gud være lovet. Halleluja, halleluja, 
halleluja. 
L: Hærrá buorissjivnnjedus duv ja 
várjjalus duv.
Hærrá tjuovggijus árudijás dunji ja 
lehkus dunji ármmogis.
Hærrá jårggålus árudijás dunji ja vaddus 
dunji ráfev.

Herren velsigne deg og bevare deg. 
Herren la sitt ansikt lyse over deg 
og være deg nådig. 
Herren løfte sitt åsyn på deg 
og gi deg fred. 
A:  Amen. Amen. Amen. 

3x3 klokkeslag 

Utsendelse 

POSTLUDIUM - Bryllupsmarsj 
(Fridthjov Anderssen)

Avskjeden med biskop Ann-Helen 
fortsetter under kirkekaffen i 
menighetssalen. Velkommen.

Takkoffer til menighetens misjons-
prosjekt, i samarbeid med NMS: 
Vipps nummer 628790
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